41028531,

Precision Parts Manufacturing

Linamar Hungary Zrt. Telephane 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi 0t 86-88 Fax 00 {36)66 620 500 VAT B HUM0732346
HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery Note

Delivery note: 140017 Delivery Date: July 07, 2021
Customer No: 13903

Supplier Delivery address

Linamar Hungary Zrt. Magna PT Sp.A

Szarvasi Ut 86-88 Via dei Ciclamini 4

HUNGARY - 5600 Békéscsaba ITALY - 70026 Modugno l @OZ 8 ’r,L (2 L /.;L

Our Id: 91025584

Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna FTSpA
Via dei Ciclamini 4 OCO, \gi SSM S
ITALY 70026 Mcdugno - 2
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA d (13‘_;0(2
Agreementno: 13603 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible; {FS Applications Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: AB35CYK / AB95CYK
Line Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2510609100-0 2510650000 2640 pcs 5500043697
MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING 151024 8708509990
151168
EKAER:
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 22
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 22
501722 MAGNA DCT300 talca: 132
Total colli; 22
Net weight: 9995 kg
Gross weight: 11682 kg
KUEHNE+NAGEL s.r..
ATCETTAZIONE MERCE ey
Quantita dichizrata; Eﬁ Lﬂ = -' N i v B
Quantits eFetuva; %Ll O Via ool C. ) -no (RA)

Tipo imbzuaggio: '22'
Quantita imballi:
Conformita alle schedei'im ilo: @’ 14 LUGZ021
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1-15 und 21, 22 auszufiilien unter der Verantwortung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

I-15 tovabba 21, 22 rovatokat a fetado 1ol ki sajat feleldssépére

1 “Feladd~{Név, cim, crszag)
Sender [Name, address, country)...

NEMZETKOZI FUVARLEVEL i1 4
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT CMR Peldany 6/7
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2021/46690

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV.

HUNGARY

A fuvarozisra eltérd meyallapodas esetén is a Nemzetkdzi Arufivarczasi egyezimény
{CMR) rendelkezésel az irdnyadok.

5600 BEKESCSABA

SZARVASI UT 86-88.

This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on
the Contract for the International Carriage of Goods by Road (CMR)

Diese Befirderuny unterliept trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimnungen
des Uberginkommens iiber den Beforderungsvertrag Im Internationalen

Strassengiterverkelr (CMR)

Atvews [¥év, cim, orszag,
Consignee (Name, address, country)..

16 Fuvarozd (Név, cim, orszag)
Carrier (Name, address, country)...

MAGNA PT S.P.A. o

ITALY

70026 MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI, NV.4

Az dru kiszolgdltatdsi helye thelység, orszag)
Place of delivery of the goods (Place, countryl...

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszdg)
Successive carriers (Name, address, country)...

17

helység / place / Ort MODUGNO

IT ITALY

orszag / country / Land

Az &ru atvételéne: helye és idépontja |helység,
orszig, idépart]...

Fuvarozd fenntartdsal és bejegyzései

helység / place / Ort BEKESCSABA

Carrier's reservations and ohservaticns...

orszag/ country / Land HU HUNGARY

idépont ‘ date ' Datum 2021 -07-06

Mellékelt ckmdnyok

5 Annexed decuments. ..

Delivery Nr.: 140017
Fel és szdm Darabszam Csomagolas modja Aru megnevezése Statisztikai szdm Bruttd saly (kg) Térfogat

6 Marks and Nos 7 Number of packages Method of packing 9 Name of the goods OSmtisticaI number Gross weight i kg 2volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Ki Umfang
und Nummern Packstilcka Gutes

22 COLLI MAGNA DCT-399 DIFF £7085 11 682

7 HOUSING i
sztaly. szam. betd - Class. Number. Letter - Klasse, Ziffer. Buchsiabe ADR sum: 11 682 - ]
A feladé resdelkezésel (VAm- és egyéb hivataios kezelés) Fize+tands Feladd Bénznem CAtverd
413 Sender's instructions (Customs and other formalities) 19 : ,

Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be B--- Sender ... Currency. .. Consignee. ..

Visszatérites
Reimbursement
Ruckerstattung

14

Fuvardi fizetési rendelkezések Directions as 1o freight payment Frachtzah}unbsam\ eisungen

15

20 Kiilonleges megallapodasok / Special agreements / Besondere Vereinbarungeﬁ

bénnentve. freight paid. frei

bémmentesites nélkiil, freight to be paid. unfrei

22QME§§3” 7 23

Nagah oL ihRHE " i s,

Kiatlitas helye, iddpontja Békéscgaba 2021-07-06 Azamatvéele:  Kelet:

21 Eswbtished in am ’ 24 Goods received:  Dateon ... 20
Ausgelertigt in on 20 Gut empfangen:  Datum am
A felado a]mmsa epziie A fuvarozé aldirasa és bélyegzdje

Signature and stamp of the carrier
Unterschrift und Stempel des Frachfithrers

iz 4tvevd aliirdsa és Délyegzdie

AB 85 CYK

BNPHUZ 3 00U - i 15 Signature and stamp of the consigneq..
25 Jarmi  FRefddEn Rakstly
Vehicle...| Registration..|Useful loa...
AB 35 CYK
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